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1. A menny.
Az «r szava —
G ábor |  —-
Mihály ) ő rangyalok  —
R afael \ —

Szabó Irma. 
Halmi Margit. 
F á i F lóra.

Lucifer — — — Vidor Dezső. 
Angyalok kara.

Á z ur szava
2. A paradicsom.

_ _ * *

O herab — — —  Szabó Irma.
Ádám — — — Kom játhy János.
É va —  — Kom járhyné Z. T .
L ucifer — —  Vidor Dezső.

3, Az álom kezdete.
Á föld szelleme — — Püspöky Imre.
Ádám — — — Komjáthy János.
É va —• „ — K om játhyné Z. T.
Lucifer — — — Vidor Dezső.

4. Egyptom.
Ádám, mint Ph&r&o — Kom iáthy János.

Vidor

R abszolga — — H adav Sándor.
Éva, mint ennek neje

K a - - A g á k .
K om játhyné Z. T.

5. Athén.
Ádám. mint M iltiades — Komjáthy János.
Éva, neje — — — K omjáthyné Z. T.
Kiírton, fiók — — Halmi M arg it
Lucifer, mint hellén katona — Vidor Dezső.

9 | hellén polgár
— — Haday Sándor. 

Püspöky Imre.

; népbeli

— ■— Sziklay Miklós.
___ — Szentes János.
— — M akray Dénes.

4. J — — — Boár József.
T hersttes — — — Fenyéri Mór.
Grisp os — — B artha Jstván.
I. demagóg — Rubos Árpád.
2. demagóg — — T anay  Frigyes.

Ádám, mint T an k réd  — 
Lucifer, fegyvernöke — 
Éva. mint Izóra —
Heléna, komornája — 
A patiiárcha —

J j barát __

E gy agg eretnek — 
i,

ix i e  i  y
Konstantinápoly.

eretnek

Ádám, mint Sergiolus ~ 
Éva. mint Jú lia  
C ata lns —
Gluvia —
Lucifer, mint Miló 
H yppia —
Szent-Péter apostol

6. Róma.
Kom játhy János. 
K om játhyné Z. T. 
T anay Frigyes.
F . K áílay  Lujza. 
Y ídor Dezső.
F ái F lóra. 
Szathm áry Árpád.

l \
2. I
3.
4.

j boszorkány

\
byzanti polgár _

Komjáthy J.
Vidor Dzzsö. 
K om játhyné Z. T. 
K iss Irén.
B ariba jstván. 
Erőss J  ózsef. 
H erczeg Sándor. 
Fenyéry Mór. 
Serfözy Gy.
Pálfi B.
Fáncsy Taraás. 
Marosai S.l 
U ngváry V. 
M akray Dénes. 
Püspöke [.
Boár J .”
Csügényi Vilma. 
F. Csigaházy E.

Ádám, mint K eppler - - 
Éva. neje — —
Lucifer, mint faimilus —
II . R udolf, ném et c sászár 
■Tanítvány —
1. ! — —

8. Prága.

l \
udvaroncz

Kom játhy János. 
Komjáthyné Z. T. 
Vidor Dezső.

. S z a th m á ry  Á r p á d . 
R u b o s  Á rpácl.
Szentes János. 
K aracs Imre. 
Tanay Frigyes. 
Hadav Sándor.

9 .  P á r i s .
Ádám, mint Danton —  —
Éva, mint marquise és polgárnő —
Luczifer, mint hóhér — —
Marquis — — —

E gy vén asszony  
Korcsmáros

2*j gyáros 

Katona —
Egy asszony 
Zenész —

2*| po lgá rleány  

9 J ko ldus

r . i  -
2 .J  ácsorgó

“j  -

Nyegle —

2 *| mesterlegény

V irágárus leány 
1,
2 .

munkás

tanuló

— — Locsarekné Giza.
— — Píispöky Imre.
— —■ Fenyéry  Mór.
— — Szentes János.
— —  Békései Gyula.

— Csügényi Vilma. 
—■ — Marosai Soma.
— — Oserényi Adél.

— Bartháné L.
— — Rubos Árpád.
— — N agy Jóska.
— — M akray Dénes.

— U nghváry  V.
— — Lendvay Ö.
— — Serfözy György.
— — Rácz Dezső
— — Fánczy Tamás.
—- -— Sziklay Miklós.
— -— K aracs Imre.
— — Boár J.
— — Szabó írom.
—- — O sm 'oyi Margit.

— — Z. Csepreghy E,
Bolgárok, katonák, gyermekek, nép.

11. A phalanster.

Itobespierre 
Sam t-Juste 
Egy tiszt —

■ sans-culotte

1.
I

| újon ez

népbeli

Komjáthy János. 
Komjáthvné Z. T. 
Vidor Dezső. 
Tanay Frigyes. 
Haday Sándor. 
Fény éri Mór. 
Békései Gyula. 
Szathraárv Árpád. 
Bartha IÁ 
U ngváry V. 
Serfözy György. 
Szentes J .
Sziklay M. 
Püspöky I 
Makrav D.

K atonák, nép.

10. London.
Ádám, mint élemedett férfiú — Komjáthy János.
Lucifer, kísérője — — Vidor Dezső.
Éva — — — Kom játhyné Z. T.
Éva anya — — — F . Csigaházy E.

Luezifer | mint jelöltek
Komjáthy Jt-o®. 
Vidor De:

Tudós — — Fény éri Moi.
Aggastyán — — B artha István.
Éva, mint munkásnő — __ Kom játhyné Z. T.
A fold szelleme — — Püspöky Imro.
L u ther — — — Békéssi Gyula.
Cassius — — K aracs I
P lató ■— — — H aday S.
Miehel Ángelo — Tanay Frigyes-

12. A jeges vidéken.
Ádám, mint agastyán — — Kom játhy J.
Lucifer, mint kísérője — — Vidor Dezső.
Eszkim ó — — — Rubos A.
Éva, az eszkimó neje — — Kom játhyné Z. T.

13. .Az álom vége.
Az á r  szava __ __ * $
G ábor j —
Mihály .őrangyalok

— — Szabó Irma.
__ — . Halmi Margit.

Rafael \ — — — Fái Flóra.
Ádám — — Kom iáíhy János.
ü v a  — — — Kom játhyné Z. T .
Lucifer — — — Vidor Dezső.

Hely
4 frt 50 kr.Földszinti ésí. esi., páholy . .

Családi páholy . . . . . . . .  6 „
II. emeleti páholy. . . . . . .  3 ,, -..-
I. r. támlásig?,ék se első 6 sorban . . S ,, 20
II. f- ,, a VII.—X. sorig . . i  ,, —
III. r. ,, a XI.— XIV. „  L  . — 80

’í í t i r s & i
E m e zarts S. és II. sorban- . — írt 60 kr.

„ a többi sorokban. — „ 50
Állóhely a földszinten . . . . .  — 40

„ „ tanulók és katonáknak 30 ”
Karzati állóhely hétköznapon — ,, 20 ’’

„ „ vasár- és ünnepnapon 30 ,,
Jegyek elére válihatók: déleidtt 9—12-ig, délntán 3— 5-ig; azoatávfll aa előadást megelőző nap délutánján.

Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.
Áss előad ás k ezd e te  7 órakor, vG t  I L őrá nt&n.

A 80. számú előadással a bérlet első fele v é g e t  érvén, a n. é. b é lié  k ö zö n ség e t az idény második felére esedékes 
bérletösszeg szives befizetésére kéri az i g a z g a t ó s á g .

Holnap, szom baton, 1898. év i január hó 15-én m ásodszor, (páros bérletben)

A Z  * M B I R  X E i l O X i D I A Jm - .

Madách Imre drámai költeménye.
M ű s o r ;  Vasárnap jan . 16-án délután fé lhelyárakkal: A  r s g r u t a ,  népszínm ű/ este rendes helyárakkal, bérletszünetben: A z  e m b e r  t r a g é d i á j a ,  harmadszor.

KOMJÁTHY JÁNOS
Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

igazgató.
helyrajzi szám: Ms Szín 1898


